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A nemzet hangulata.
A történelemben számtalan példát 

találunk arra, hogy családok, nepek, 
vallásfelekezetek egyetlen egy aláren
delt jelentőségű szó, vagy apró, lényeg
telen semmiség miatt hajbakaptak, 
hosszú es engesztelhetetlen harcba ke
veredtek egymássá! s ádáz dühvei pusz
tították, üldözték, gyilkoltak egymást.

Mi, a mai reális kor gyermekei 
szánalmas mosollyal tekintünk vissza 
ezekre a minden komolyság nélkül 
való herce hurcákra és méltán csodál
kozunk azon, hogy az ősök merő sze
szélyből, makrancoskodásból vagy szőr- 
szalhasogatasból annyi ostobaságot kö 
vethettek el.

Pedig nincs mit csodálni, mert a 
>csak azért is< lovagok duhajkodó 
iajtaja meg nem pusztult ki egészen. 
A civilizáció es a múltnak tanulságai 
nem voltak meg képesek minden ko
ponyába annyi okosságot beleplán
tálni. hogy nem erdemes minden csip- 
csup dologért kiugrani a placcra, kur
jantván regi módi szerint. > Lássuk 
hat ki a legény a csárdában. <

íme itt van a vezértől elpártolt 
Justh-csoport amely egy kalendáriumi 
dátum miatt szilajodott meg s készen 
all beverni a régi bajtarsai fejet, ha 
tudniillik nem volna minden botnak 
két vége. S miért ez a nagy legény- 
kedés. Hat — >csak azért.’*

A dolog hiszterikuma tudvalevő 
lég az, hogy az önálló bankot egy
formán akarják Kossuthek is, Justhék 
is, de Kossuthek látják, hogy a feltor 
nyosult akadályok miatt a megvalósí
tás 1911 re már lehetetlen, bölcs mér
séklettel azt mondják tehát, hogy vár 
junk egy-két évig, amikor majd célt 
érhetünk. De Justhék felfortyannak es 
azt felelik: >Nem lehet 1911-re? Ak
kor legyen inkább egszakadás, földin
dulás, mi nem varunk, ha belepusztul 
is az ország.

Szakasztott úgy tesznek a szeren- 
esetlenek, mint mikor az éhes ember 
hazamegy farkasetvággyal déli tizen
két órakor s nincs készén az ebéd, a 
szakácsnő váltig sürgölődik, hogy : csak 
egy kis türelem, még nem puhult meg 
a hús, de egy rövid óra múlva meg 
lesz minden, — ám a bőszük ember 

nem vár, hanem mérgében felbontja 
az asztalt es fölrúgja a bográcsot. Nem 
gondolja meg, hogy igy még későb
ben jut az ebédhez, vagy egészen 
éhen marad, mert türelmetlenségében 
elpusztította a szorgos munka ered- 
ményet.

Csakhogy tisztelt atyámfiai, ebben 
az esetben nem csupán tirólatok, du
haj legényekről van szó, hanem itt 
vagyunk mi is, szegény kiéheztetett 
ország es mi bizony inkább belenyug
szunk a varakozasba, semhogy fel
rugdaljuk a bográcsot; mert a türelem 
végre mégis csak ebedet terem s mi 
azt tartjuk, hogy ami jó es hasznos, 
az — ha már előbb nem lehet — in
kább legyen meg egy óra, vagy akár 
két óra múlva is, mint másnap. Ebben 
a türdmeskedesben nincs ugyan vir
tuskodás, de van okosság es bölcs 
belátás; már pedig ilyen körülmények 
között igazan többet er egy lat okos
ság, mint egy mázsa esztelen harag.

Igenis, az ország higgadtan es 
józanul gondolkodó népe nem haj
landó egy kalendáriumi dátum miatt 
kétsegbeesett kockázatba belerohanni, 
nem hajlandó a fürdővízzel együtt a 
gyereket is kiönteni, hanem megalku
szik a kényszerűséggel es követi azt 
a vezért, aki talán egy kis kerülő
vel — de biztosan célhoz vezeti.

Örömmel latjuk, hogy ilyen a 
nemzet túlnyomó többségének hangu
lata. S ha Justhék idejekorán maguk
hoz nem térnek s föl nem hagynak 
az erőtlen es sikertelen okvetetlenke 
déssel, akkor talán ideig óráig némi 
zavarokat okozhatnak ugyan, de sokáig 
nem akadályozhatják meg a békes- 
séges es fokozatos fejlődést, mert a 
nemzet vegre egesz egyszerűen kiteszi 
a szűrüket az ország hazából — >csak 
azért is.«

Tiszteljük a jogokhoz való szívós 
ragaszkodást, nagyra becsüljük a ha
zafias felbuzdulást, osztozunk is benne, 
amikor helyénvaló. De holmi rövid 
halasztásokért, csupa virtuskodásból 
nem veretjük be a koponyánkat. El
múlt már a fütykösnek korszaka, a 
mai világban ésszel, kitartással, szá 
mitassal, a módoknak és alkalmaknak 
ügyes kihasználásával lehet sikereket 
elemi.

A kecskeméti 48-as párt 
állásfoglalása. A kecskeméti felső
kerületi függetlenségi és 48 as Párt és 
Népkor elnöksége a következő meghívót 
bocsájtotta ki:

Köztudomású tisztelt tagtársaink előtt 
az a rendkívül szomorú esemény, mely e 
hó 14 én az Országos Függetlenségi Párt 
hatalmas testét szétszakította s a jelen 
volt képviselők rögtön két táborra oszlot
tak, megalakult az úgynevezett Kossuth- 
párt és Justh párt.

Folyó hó 14-én tartott rendkívüli 
közgyűlésünk általánosságban foglalkozott 
a pártszakadás szomoiu tényével, de ál
lást akkor nem foglalt egyik párt mellett 
sem, hanem e célra november 28 ikának 
délutáni 3 órájára összehívandó rendkívüli 
közgyűlést tűzte, amikorra már mindkét 
párt megismerteti elveit a nemzettel. — 
Van szerencsénk tehát a Párt és Népkör 
tagjait ezen határozat értelmében novem
ber hó 28 ikának délután 3 órájára rend
kívüli közgyűlésre meghívni.

E közgyűlés tárgyául a hivatkozott 
határozat rendelkezése értelmében kitűzöm 
a vezéi bizottság megalakítását és a Párt 
és Népkor politikai pártállásának meg
vitatását, illetőleg ezt illető határozat ki
mondását.

Kérem tagtársaimat, szíveskedjenek 
e fontos közgyűlésre nagyszámmal eljönni.

Kelt Kecskeméten, 1909 évi novem
ber hó 19 én. Tisztelettel:

Dr Garzó Béla 
ügyvezető elnök.

Iparosaink továbbképzése. .
Megnyílik a tanfolyam.

E címen egy év előtt közölt cikkün
ket — most alanliakban felújítani — na
gyon időszerűnek tartjuk. Vajha elérnők 
vele azt az örvendetes hatást, melyet a 
tavaly is sajnosán meddőnek indult tan
folyamok nyélbe ütésével elérnünk si
került . . .

Hogy most a vezetőség türelmét 
vesztve a meddőség miatt, élesebben aposz
trofálta a nemtörődömséget . . Hogy erre 
indignálódva válaszolt egyik résztvenni 
szándékozó iparosunk . . . Ezek olyan 
közbeeső jelenségek, melyek csak hozzá
járulnak az iparosok továbbképző tanfo
lyamainak illő mederbe tereléséhez.

Igenis megvan a felállítás jószándéka 
odafenn cs nem fog hiányozni az érdek
lődők kellő száma idelent.

Mihelyt vagy 20 jelentkező felmegy 
Pataky igazgató úrhoz: ő nem fog ellen-

A közönségre figyelemmel leven, a tüzelőanyagok árat tetemesen 
leszállítottuk, — miután tömeges árusításra fektetjük a súlyt.

A volt Lichtner Dávid és Fia-féle fatelepen 
Kozma Testvéreid. épületfa és 
deszkakereskedésében kaphatók az itt felsorolt tüzelőanyagok.

TülefunszÁM 50 Elvttnk szolid és pontos kiszolgálás Telefonszam 58.

Házhoz szállítva, csakis elsőrendű 
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kezni, hanem felterjeszti, hogy igenis van 
érdeklődés Ha sietnek az érdekelt iparo 
sok, már dec. 1 én vigan és hasznosan 
folyhat a tanítás, illetve tanulás . . .

A jó idő, a folyó munka egyrészt; 
a tavalyi kb.60 résztvevő nem kellő mó
don való értesítése másrészt, no meg a 
nem kellő lelkiismeretességgel továbbított 
értesitéoek . . . elmaradása. Persze ezek 
egyenként és együttvéve . . . okozhatták 
az időleges meddőséget. Am most már 
hozza helyre hibáját: az is, aki a jelent
kezéssel késlekedett, az is, aki az érte
sítések széthordásával, kiosztásával meg 
volt bízva . . .

Itt a zimankóé idő — beszorul az 
iparos: nem lesz hiány jelentkezőkben. 
Akár az ipartestülethez, akár az iskolá
hoz fordulnak a tanfolyamokon résztvenni 
szándékozók : bizonnyal célt érnek.

Kétségtelen, hogy mindegyikünk 
csak annyit ér, amennyi képességet ön 
magában hordoz. Különösen áll ez az 
iparosra nézve. Sem véd vámok, sem egy eb 
kedvezmények nyújtása nem képes fel 
lendíteni azt az ipart, amelyben az egyes 
iparosok túlnyomó részének értelmisége, 
kézügyessége, szakszerű és üzleties ke 
szültsége alacsony fokon áll. Az iparosok
nak önmagukban kell hordozniok azt a 
erőt, mely boldogulásuknak egyedüli biz
tosítéka. Nézzünk csak körül: a képzett 
iparosok vagyonosak; ahol sok képzett 
iparos van, gazdag az ipar, gazdag az 
ország. Ha buzdító egyéni példákat kere
sünk. — tekintsünk azon — mindegyi
künk előtt többé-kevósbbé ismeretes — 
szépszámúin! képviselt bel és külföldi 
iparosokra, — kik a legszerényebb, kez
detleges viszonyokból, saját szorgalmuk, 
tanulmányaik révén, erős akarattal, kitar 
tással fejlesztették képességeiket, iparú 
kát s azt a tökéletesség fokára emelve, 
általa önmaguknak anyagi jólétet, hírne
vet, tekintélyt szereztek. Az ilyen példák 
bizonnyal érdemesek a követésre és kell, 
hogy minden életrevaló iparosban felbuz
duljon a nemes törekvést hajlam, mikor 
maga előtt a jólét, hírnév és tekintélyre 
jutás példáit látja. Ne feledjük, hogy az 
ipar térén ki ki lehet „Selfmade mán*  
(önerejéből lett ember) ma csakúgy, mint 
a múltban ; sőt most jobban, mint valaha : 
mert nálunk az iparé a jövő.

De ez a jobb jövő nem csöppenik 
csak úgy önmagától a tányérunkba: azért 
azért küzdeni kell, következetes és foly
tonos képzéssel és alkotással.

Városunkban a magas minisztérium 
nagyérdemű hatóságunkkal karöltve — az 
„Iparosok továbbképző tanfolyamain 
(melyek a napokban már megnyílnak) — 
atyai gondoskodással nyújt alkalmat arra, 
hogy iparosaink értelmi fejlesztése, kéz 
ügyessége, szakszerű és üzleti készült 
sege oly fokra emeltessék, — mely fokon 
iparosaink képzettségét s ezáltal anyagi 
jólétet, társadalmi állását édes mindnyá
jan látni szeretnők — és amely fokon ha 
zánk iparának verseny képessége a kül
földdel szemben is megállhatná a helyét.

(Vége következik )

Botrány a cédulaháznál.
Az állatforgalom veszedelme.
H.i pgy kecskeméti ember kérdést 

intézne olyan emberhez, akár helybeli, 
akár vidéki, aki állatoknak akár eladása, 
akár pedig vétele céljából vásárokra szo
kott járni az ország vidékeire, városaiba, 
hogy milyen Kecskeméten vásár alkalmá
val a járlatkezelés, az az ember megkapja, 
de meg is mondták már idegenek kérde
zés nélkül is a választ, hogy:

Ennél gyalázatosabb, tűrbetetle 
nebb, hozzáfárhetetlenebb járlatkezelési 
beosztás nincs az egész országban, mint 
Kecskeméten, különösen az őszi és tavaszi 
országos vásárok alkalmával.

A gyöngébbek és a „migjok* 4 ked
véért, akiknek fogalmuk Nincs erről, eb 
mondjuk, hogy is áll ott a dolog? Tehát:

Van Kecskeméten a vásártéren egy 
cédulaházmik nevezett — gúny hó épület, 
amelynek egyik szobája vásárok alkalmá 
val kinevezietik járlatkezelő hivatallá. 
Abban a kicsiny szobában öt asztalnál 
dolgozik a járlatok átírására 15 kikül
dött hivatalnok. Eddig rendben lenne. 
15 ember reggel 7 órától este 5 óráig igen 
sokat dolgozik. Más itt a baj.

így téli időben, de nyár időben is, 
tudjuk nagyon jól, hogy a magyar ember 
amint eladta a jószágját, törtet, siet haza. 
Nyáron a nagy dologidő, télen a rövid 
nap, a távol fekvő tanyák, vagy éppen 
község, város elérhetése a sietség oka

A tavaszi (március) és a két őszi 
vásár (szeptember, november) úgyszólván 
néhány óra alatt elintéztetik, igen ám, de 
marad hátra egy nagy baj a tulajdonjog 
átruházása, ami Kecskeméten valóságos 
átok úgy az eladóra, mint a vevőre.

A járlatosok tömegesen járnak és 
valóságos élet halál harcot vívnak az el
sőbbségért. Az a kiküldött munkaerő ki
csiny még a közepes, vagy gyenge állat 
forgalomnál is, hát még ha ez a forgalom 
nagy, amint az történt vasárnap!

Akiknek volt alkalmuk látni vasár
nap a cédulaháznál lefolyt jeleneteket, 
azoknak igazán ökölbe szorulhatott a keze, 
hogy egy ilyen nagy varosban, mint Kecs
kemét, ilyesmi megtörténhetik, ilyen bot
rányos, múlt századbeli állapotot megtűr
hetnek manapság.

Ott szorongtak az emberek a nagy 
hidegben százával órák hosszáig, majd 
amikor nagy erőfeszítéssel bejuthatott a 
szobába, abban a kis területben folytató
dott az előbbi.

Sivaikodások, ordi tások, ablakbe- 
verések, ájult emberek és asszonyok 
nyögései, káromkodások, oldalborda tö 
rések stb. hihetetlen dolgok történtek 
Kecskeméten 21 én, vasárnap az orszá 
gos vásár járlatkezelő hivatalában, a 
„cédulaháználi A kiküldött rendőrható 
ság látta nézte, de tehetetlenül állott 
vele szembe. Ez az állapot uraim, t. tör 
vényhatósági bizottság, — lehetetlen, 
hallatlan, tovább tűrhetetlen!

A törvényhatóság tagjai, az urak, 
ilyesmiken nem eshetnek keresztül, mert 
nekik külön ajtó vezet az Íróasztal elé, 
pedig csak egyszer szenvednék keresztül 
azt a szenvedést minden poklokon kérész 
tül, jól állunk érte, hogy a legközelebbi 
tb. közgyűlésen elhangzanak az indítvány 
ezen állapot javítása, gyökeres orvoslása 
érdekében.

Ami ott lefolyik vásár alkalmával, 
azt leírni nem lehet, azt látni kell, hogy 
a leghalványabb fogalmat alkothassuk. 
És jolelekkel mondhatjuk, hasonló ab
szurdum nincs a legulolHÓ oláh faluban sem.

Es ezt a „hírességei a vásárosok 
messze vidékre elviszik az országban. 
Ott állunk, hogy a jarlatkezeles botrányos 
saga miatt maholnap vidéki ember nem meri 
a jószágát felhajtani

Tessék a vásártéren sürgősen meg
felelő épületet emelni és elegendő mun
kaerőt kirendelni. Ez utóbbi anyagi ál
dozatba sem kerül a városnak, mert a 
járlat átíratásért beszedett dijakból fedeztet
nek az oda kirendelt hivatalnokok napi 
dijai. És az mindenkor elegendő fedeze
tei nyújt.

Aki pedig azt állítaná, hogy a fent 
előadottakban a legcsekélyebb túlzás van, 
annak azt ajánljuk, kérdezze meg a je 
lenvoltaktól, vagy pedig jövő vásárkor 
vásároljon egy tinót és írassa át a 
pakszust . . .

Majd meg fogja tudni, micsoda isten 
verés Kecskeméten vásár alkalmával — 
pakszust íratni.

A Nemzeti Szalon képk iállitásánax 
anyaga megérkezett és holnap fognak 
annak kicsomagolásához. — Elrendezését 
Rubovics Mark mütáros es Déry Béla 
titkár fogják eszközölni. A kiállítás ünne
pélyes megny itása f. hó 28 án ’.asárnap 
d, e. 10 órakor lesz.

NAPI HÍREK.
Mit tárgyal a város?

Th. bizottsági közgyűlés.
A város törvényhatósági bizottság a 

folyó 1909. évi november hónap 26 ik 
napján (pénteken) délelőtt 9 órakor és 
folytatólag a városháza közgyűlési termé
ben rendes havi közgyűlést tart.

A tárgysorozaton a következő fon
tosabb ügyek szerepelnek :

Polgármesteri jelentés a közigazga
tás f évi október havi állapotáról.

Tömöri Jenő bizottsági tag indít
ványa a város közönségének Mikszáth 
Kálmán ünneplésében való részvétele iránt.

A városi felsőkereskedelmi iskola 
felállításának engedélyezéséről vallás és 
közoktatásügy i miniszteri rendelet.

A legtöbb adót fizető törvényható
sági bizottsági tagok 1910. évi névjegyzé
kének megállapításáról és pótválasztása 
iránt az igazoló választmány jelentése.

A városi hordójelzó hivatni szerve
zése és a hordójelzővel kötött szerződés 
bemutatása tárgyában jelentés.

Az erdőkezelés tárgyában foganato
sított vizsgálat eredményéről polgármesteri 
jelentés.

A r. kath. egyház tulajdonát képező 
u. n. Dimó-ház kisajátítása s az ezzel 
kapcsolatos telekcsere tárgyában a pénz 
ügyi bizottság és a városi tanács javaslata.

A népbank tulajdonát képező telek 
kisajátítása iránt Wéber Ede és társai 
bizottsági tagok indítványa.

Az 1909. évi állami költségvetésbe 
a városok részére felvett 2,000,000 korona 
folyósítása iránt, Sopron sz kir. város 
közönségének a m kir. kormányhoz in
tézett fölterjesztésére vonatkozólag a vá
rosi tanács javaslata.

Kecskemét, november 23.

— Temetes Ma délután 3 órakor 
helyezték örök nyugalomra Rapcsányi 
Kálmánná kihűlt porrészeit. A temetésen 
igen nagy számban volt jelen a gyászoló 
közönség. Az adóügyi osztály teljes szám
ban jelent meg a temetésen, hogy lerójja 
a főszámvevő iránt érzeti részvétét.

— A Rongyos Egyesület folyo hó 26 án, 
d u. 5 órakor tartja a polgári leányiskola 
dísztermében második pénteki felolvasó 
estéjét. Pasthy Sándorné úrnő Párisról 
fog felolvasni 75 drb szines vetített kép 
bemutatása mellett. A belépőjegyek ára 
felnőtteknek 60, tanulóknak 40 fillér.

— Könyvtarat kapott Kecskemét. Az 
Athenaeum irodalmi társaság értesítette 
városunk polgármesterét, hogy a könyv
tárak és múzeumok orsz. főfelügyelősége 
megbízásából Kecskemét város közönsége 
részére kétezer darab könyvel tett postára. 
A megküldött könyvtárral akarja a főfel
ügyelőség a kecskeméti népköny vtár alap
jait letenni.

— Adventi fölolvaso estelyek A Katho- 
likus Egylet felolvasó-estélyeinek soroza
tát e hó 28-án, vasárnap d. u. 5 órakor 
kezdi meg az Egylet dísztermében. A mű
sort dr I. Szabó László ügyvéd felolva
sása fogja megnyitni, melyen kívül élve
zetesnek Ígérkezik Fekete Béla basszus 
szólója, Holosnyai Iván szavalata stb. 
Mindegyik estén férfikar fog közremű
ködni. A legutolsó estén pedig a kegyes
rendi főgimnázium ifjúsága fog egy na
gyobb szabású pásztorjátékot előadni.

— Esik a ho. A héten ma már má
sodszor rázta meg tél apó a szakállát. 
Igaz, hogy nem úgy, ahogy szokta, mert 
a ritkán szállingózó hópihék mire a földre 
leértek, elolvadtak s így olyan sarat idéz
tek elő, amilyen ősszel szokta bevonni a 
város utcáit s járdáit. így azután elmond
hatjuk, hogy nyakig benne vagyunk — 
a sárban
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— Áthelyezés. A Magyar Általános 
Hitelbank igazgatósága Baán Berta
lant, a kecskémét! fiók helyettes főnőkét, 
a nevezett intézel által atfiliáltj Turóczi 
Hitelbank R társasághoz Turóczszentmár- 
Ionba ügyvezető • igazgatói minőségben 
áthelyezte.

— Segélyezés. A ref. jogakadémia 
ifjúságától a pécsi diákkongresszusra ki 
küldöttek segélyezésére a város 100 ko
ronát szavazott meg.

— A téli kabát. Egy rossz falusias 
szokás divik még mindig Kecskeméten, 
nevezetesen az, hogy egyes üzletek tulaj
donosai teleaggatják a bolt elejét a min
denféle portékákból. Ez aztán igen sok
szor meg is boszulja magát. Fehér Dávid 
üzlete elöl egy Kiss József nevű csa
vargó leakasztott egy télikabátot és ezzel 
menekülni akart, ami nem sikerült. Raj- 
tacsipték, lefülelték és átkisérték a kir. 
ügyészség fogházába.

—- Állatforgalom a vásárban. A no 
vember hó 21 én megtartott országos vá 
sárba felhajtatott szarvasmarha helybeli 
1258 darab, vidéki 1833 darab, összesen 
3091 dara; ló helybeli 478 darab, vidéki 
215 darab, összesen 693 darab ; sertés 700 
darab, juh 1511, kecske 4, szamár 24 da
rab. Eladatott, illetve a tulajdonjog át 
Hibáztatott szarvasmarha 1580 darab, ló 
252, sertés 524, juh 69, kecske 3 darab.

— Elgázolás Fodor Sándor talfái 
lakos gazdaember a Vásártéren oly gyor
sasággal hajtott, hogy Tóth Ilona 14 éves 
Ürgés 32. szám alatt lakó leányt elgázolta 
és rajta sérülést ejtett. A sérült leány 
sebeit dr. Molnár Károly tb. tiszti főorvos 
kötözte be. Fodor Sándor ellen pedig 
megindították a rendőri eljárást.

— Elmebajosok vasúti szállítása. A 
belügyminiszter leiratot intézett Kecske
mét törvényhatóságához, melyben arról 
értesíti, hogy a magyar és osztrák, vala
mint a bosznia-hercegovinai vasutakon az 
elmebajosok és kísérők féláru jeggyel 
utazhatnak.

— Agyonlőtte magát Kiskunfélegy 
házáról jelentik: Fekete József 24 éves 
félegyházi földműves tegnap délután re
volverrel főbe lőtte magát s azonnal meg
halt. Öngyilkosságának oka szerelmi csa
lódás. A kecskeméti ügyészség éz öngyil
kos eltemetéséhez az engedélyt távirati
lag megadta.

— Cifra subám a tanúja . . . Nyárásdi 
Ferenc vidéki magyar meghalt özv. Ko 
vács Jánosné máriavárosi házában. Reg
gelre kelve a cifra subáját, melynek ér
téke 40 korona, ellopták. A lopásnak ta
núja volt a cifra suba, de hol van az már!

— A bosszúálló szerelmes Sevecsek 
István tatárszenlgyörgyi legény régebb 
idő óta szemet vetett Klenáz József ottani 
gazda szemrevaló 19 éves Julcsájára. A 
leányt annak rendje és módja szerint meg 
is kérette, de kikosarazták, amiért a sze
relmes legény annyira megharagudott, 
hogy este a Klenáz udvara kerítésén át
mászott és a szobában beszélgető társaság 
közé az ablakon revolverrel kétszer belőtt. 
Szerencse, hogy a lövések senkit sem 
értek A szerelmes szivü legényt feljelen
tették a járásbíróságnál.

— Portomentesseg a jegyzőknek A 
pénzügyminiszter egy rendeleti) érkezett 
ma városunk polgármesteréhez, mely tud 
túl adja, hogy azon községek jegyzőinek 
és orvosainak, akiknek nincs állomás 
helyeiken adóhivatal, fizetési illetményeik 
portómenlesen küldhetők el. A rendeletet 
tudomásul vették s azonnal „ad actau 
helyezték.
Ábel féle vendéglőben étkezés kapható. 

Tehén körút 267. szám.

— Póruljárt bérkocsis Tegnap este 
a fél 8 órás vonattól Török Mihály egy 
asszonyt vitt bérkocsiján az Urgésbe. A 
mikor a házhoz ért, a fiák kéréstől elbú
csúzott. Török csak később vette észre, 
hogy a 20 korona értékű melegítő pokró
cot az asszony elvitte magával. Most az
után kutatják a vád valódiságát.

— A vándorló Börönte Péter ágas
egyházi tanyájára betévedt egy vándorló 
legény egv kis meleg ételre és meleg 
szállásra Eltávozásakor emlékül a szives 
fogadtatásért, — magával vitte a gazda 
subáját.

— Meglopott kocsisok. Özv. Czirják 
Jánosné nagykőrösi földbirtokos a napok
ban négy kocsival kiküldötte a tanyára 
kocsisait, hogy szénát hozzanak haza. 
A kocsisok mikor megrakták a kocsikat 
szénával, elaludtak s mig az igazak álmát 
aludlák, valami szemfüles tolvaj a lószer 
számokat összeszedte és ellopta. A nagy
kőrösi rendőrség megkeresésére rendőrsé
günk körözi a tolvajt.

—- A helyzet és a sajt. Barabás Béla 
a minap a kerületében járt Nagykőrösön 
és a kaszinóban körülfogták a pártja 
vezéremberei:

— Hát, kedves képviselő ur, milyen
nek látod a politikai helyzetet?

— őszintén szólva — felelte Bara 
bás — semmilyennek se látom. Máról 
holnapra meglepetések jöhetnek.

— Kérlek alássan — szólalt meg az 
egyik ur — a mull héten Félegyházán 
voltam, találkoztam ott Holló Lajossal, 
aki egész határozottan azt mondta nekem, 
hogy a helyzet sötét és reménytelen . . .

Barabás nevetett.
— Tudjátok, — mondotta aztán — 

ez éppen olyan, mint a Weisz meg a 
Schw irz esete. Vásárra menet betértek 
egy csárdába éjszakára. A magukkal vitt 
sajtból megvacsoráztak és lefekvéskor 
Schwarz a maradék sajtot betette a szek
rénybe. Hajnal felé Weisz fölkelt, hogy 
az ablakon át megnézze, milyen az idő, 
de az ablak helyett tévedésből a fali 
szekrény ajtaját nyitotta ki. „No milyen 
az idő ?w kérdezte Schwarz az ágyból. 
„Virrad már ?u Weisz álmosan felelte: 
„Még nagyon sötét van és az egész világ 
sajtszagu !u

Barabás elhallgatott és kaszinói urak 
várakozó arckifejezéssel néztek rá.

— Holló is ugylátszik — fejezte be 
a nagykőrösi követ — a saját pártjának 
a szekrényét nyitotta ki és azért Ítélte a 
helyzetet sötétnek és — sajtszagunak.

— Tolvaj cseléd. Özv. Tót Józsefné 
cselédje, Kurucz Szabó Ferenc a ház 
egyik lakójától egy kabátot lopott, azután 
megszökött. Keresik.

— Állatpiac. Nov. 23. Sertés, fiatal, 
nehéz páronkint 320 klgr. felül 1’38 K., 
közép páronkint 251 — 320 klgmig 1 36 K , 
könnyű, páronkint 250 klgmig 136 K., 
páronkint 45 kilóélet és 4 százalék levo
nással Öreg, nehéz páronként 50—60 ki. 
élet és 4 százalék levonással 0 00 K. — 
Öreg nehéz, élelsulyban 0’00 K. — Borjú 
0 00 — 0 00 K. életsúlyban

Elfogott szélhámosok.
Bugyelláris-dobok a vásárban.

A vasárnapi országos vásár alkal
mával városunkat ismét megszerencséltette 
két notórius országszerte körözött szél
hámos, hogy egy kis pénzmagra tegyen 
szert hiszékeny, könnyen tőrbecsalható 
falusi emberek keserves munkával össze- 
kuporgatott fillérjeiből.

A páratlan agyafúrtsággal kieszelt 
manipulációikat azonban most az egyszer 

balsiker koronázta s egy becsületes mező 
őr bátorsága a rendőrség kezeibe juttatta 
a régóta keresett akasztófa virágokat.

Tegnapi számunkban helyszűke miatt 
csak röviden Írhattuk meg azt a furfangos 
szélhámoskodásukat, amellyel Buty Mihály 
kiskunmajsai gazdaembert tőrbecsalták és 
kifosztották.

Az elfogott szélhámosok közül az 
egyik jómadár ugyanis az állatvásárban 
szóba elegyedett az egyszerű, irni-olvasni 
nem tudó majsai magyarral s megkérte 
Butyot, hogy nézze meg azt az ökröt, a 
mit megakar venni.

Buty uram szívesen kötélnek állokt 
és a szélhámossal elindult a Rudolf lak
tanya felé, hogy megbecsülje az ökröt.

Amint azután a Rudolf-laktanya mel
lett elterülő kis erdőhöz érlek, hirtelen 
előállott a másik szélhámos s előadva, 
hogy elvesztette a pénztárcáját, Buty Mi- 
hályon kereste elveszett pénzét.

Buty szabadkozott s váltig állította, 
hogy ő nem talált semmiféle pénzt, de 
erre a vele lévő szélhámos is ellene for
dult, ráfogta, hogy látta, mikor Buty egy 
pénztárcát talált.

Buty Mihályt szörnyen bántotta a 
gyanúsítás s ezért azt ajánlotta a szél
hámosoknak, hogy kutassák ki. Ezek 
persze csak ezt várták 6 azonnal hozzá is 
fogtak Buty Mihály levetkőztetéséhez. A 
kikutatás javában folyt s Buty pénze már 
a szélhámosoknál is volt, amikor Horváth 
Lajos kocsijával az erdő felé haladt s 
észrevette a szélhámosok mesterkedését.

Hogy a szélhámosokat elfogja, kér
dőre vonta azokat, mire a jómadarak fu
tásnak eredtek. Horváth utánuk iramo
dott s a vásárosok segítségével elfogta a 
szélhámosokat.

A rendőrségen azután vallatóra fog
ták a mákvirágokat s kitűnt, hogy az 
egyik Biel György országosan körözött 
temesvári alkusz, a másik pedig Mészáros 
István szegedi illetőségű mészároslegény.

A rendőrség a szélhámosokat letar
tóztatta s addig fogva is tartja őket, mig 
Temesvárról és Szegedről előéletükről az 
adatokat be nem szerzi.

Anyakönyvi kivonat,
1909. évi no\ ember hó 23-án.

Születések. Dolnák Mária rk. Vider- 
spann Pál ref. Sángor István ik. Pencza 
Teréz Katalin rk. Ruzsinszky Zoltán ág. 
h. ev. B. Kovács Terézia rk.

Halálozások Rapcsányi Kálmánná 
V. Kiss Ilona rk. 35 éves. Szijjártó Judit 
ref. 20 éves. G. Szabó Péterné Macsina 
Klára rk. 78 éves. Holló István rk. 72 
éves. Mészáros Eszter rk. 55 éves Özv. 
Kárász Józsefné Illés Mária ref. 79 éves’

Házasságot kötöttek. Szabó János 
Mihály rk. Bencsik Judit rk. Nagy Lászió 
rk. Trungel Nagy Etel rk. Váczi János 
rk. Kamasz Mária rk. Váczi István rk. 
Hetényi Juliánná rk. Szórát Ferenc rk. 
Pólyák Erzsébet rk. Domokos István rk. 
Nagy Eszter rk.

Birtok változások,
G. Marton István megvette Tóth 

Ignác VI. tized 246. sz. házát 4500 
koronáért.

Zsákai Gábor megvette Tószegi Já
nos öreghegyi 1486 négyszögöl földjét 
1200 koronáért.
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Leffujabhésleffjobb háztartási szén aJózseíaknai kőszén, 
úgy fűtéshez, mint főzéshez egyaránt kitűnő, mert szagtalan és salak nélkül ég el.

Telefon 73. Egy próbamegrendeléssel mindenki meggyőződhetik róla. Telefon 73

1OO kilogramm házhoz szállítva 2 korona 80 fillér. 
Fóelárusitó helye Kecskeméten:

Zilzer A. cég, Mezei- és Trombita-utca sarkán.
Ugyanott ölfa. vágott csontszáraz akacfa, tűzifa, porosz koszén <>s budapesti koksz 

a legolcsóbban kapható. TEü

Szép felvidéki káposzta.
Értesítem a nagyérdemű közönséget, ; 

hogy a ref. Collegium főbejárata atel 
lenében levő Keskeny utca 133. sz. alatt 
mintegy 25,000 fej gyönyörű szép egész- 1 
séges, keményfejű, kis torzsájú, (télre el- | 
tenni alkalmas) fel’VÍd.élsi hófehér 
káposztának 100-át G "7 írtért, 
métermázsaját Í3 forintért adom. 
14 hektó kitűnő feher ó boromat pedig

olcsón eladom.

Tisztelettel: Szigethv János.
AKI tőlem vagy újságkihordóimtól
íél évig naponként megveszi a 4 kros ;

Budapest 
című napilapot 3 krajcárért, az teljesen 
ingyen, minden ráfizetés nélkül megkapja 
tőlem a gyönyörű szép, értékes kiállítású 

Vörösmarty-albumot 
diszkötésben. A diszes-album meg
tekinthető lakásomon is. Előfizetést már 
most elfogadok a 'Budapest« cimü napi
lapra naponként 3 krajcárjával. Homoki 
Vince hirlapelárúsitó. Rákóci út 101

Uj bormérés
a jó ó- és újbornak literje 22 krajcár, 
Csongrádi-nagy-utca 18. és I. tized, 

Honvéd-tér 38. szám alatt
Ladanybenén kisebb nagyobb részletek 
ben igen olcsón jó barna homok szántó 
kaszaló es szőlőből álló birtok eladó. 
Ugyanott szelíd jó homok szőlővel be. 

ültetésre feléből is atado. 9939

Egy jókarban levő 
valódi Meidinger kályha 

es egy

Friedlandi kálvha olcsón
V

— Értekezni lehet 
fleÍ8Cher K. e8 Fia porcellán üzletében.

Ügyvédi iroda-áthelyezés.
Dr. Dömötör István ügyved 

irodáját f. évi november 3. napján 
VII. tized, Mezei-utca 3. sz. hazba 
(az obaster-ház es aBeke-fele ven
déglő közti sarokhaz) helyezte at.

Földhaszonbérlet.
Orgovanyon. közel a községházához, 400 
kát. hold földbirtok, megfelelő gazdasági 
épületekkel, 1910. évi szeptember hó 
29 tői kezdödőleg több evre haszonbérbe 
l<ZÍa»d.Ó. A birtok jó na^y része fekete 
kötött talajú szántóföld. Van rajta 5 hold 
jól beállított termő szőlő, kasza ó, külön 
tagban nádas és szénát te r in ö rét.

Bővebb felvilágosítást ad
Sánd-OT ügyvéd Kecskeméten. II. 
tized 15 szám alatt.

BÖRSZENY
ekcémára él hasonló bHrbaJokra. nevexe- 
tesen ha nedvesedő helyeket vagy kérgesedést 
idéznek elő. nagyon hat .. Zucker-féle szabad, 
gyógy szappan, ámbár ezen bajoknál minden 
körülmények között az orvos tanácsát ki kell kérni. 
Azonsoksi ros tapasztalatból, melyet az orvosok 
és betegek egész serege szerzett, megállapít
ható. hogy a Zucker-féle szabad, gyógy- 
szappan a legtöbb esetben azonnal enyhíti a 
viszketegséget. ha a vastag krémszerü hab — a 
használati utasítás szerint alkalmazva — a mosa
kodás után egy ideig a megfelelő helyen marad. 
Ettől függ ugyanis, hogy a baj által elfajzott és 
elhaló boiréstecskék lehulljanak és ezzel az erős 
viszketegséget okozó bőringer enyhüljön, a bőr meg
újulását előmozdittassek ús a Zucker-féle szab, 
gyógy szappant hosszabb ideig használunk, ren
desen hamarosan lehámlik a bőr legfelső rétege 
és egy uj, egészséges, gyenge bőr keletkezik utána. 
Ezt czélszerü egy kiválóan jó és enyhítő, de aem 
túlságosan zsírozó bőrkrémmel ho szabb ideig 
kenni, mig különleges kezelésre t< bbé • íncs szük
ség Erre legalkalmasabb a Zuck^L'^réme.

Rendeléseknél figyeljünk a következő különb
ségekre :

Zucker szab. 35c -os gyógyszappanja 
a leghathatósabb és a legnagyobb Egy darab 
ára 2.50 kor.

Zucker szab. IS' -oi gyógyszappanjá
nak hatása és mennyisége valamivel gyöngébb. 
Darabja 1 kor.

Ehhez való a Zuck° 1 -krémé (nem zsírozó), 
valamennyi bőt krém gyöngye Egy tubus ára 
2 50 kor., kis tubus 1 25 kor

Minden gyógyszertárbau, drogériában, 
illatszerkereskedésben Stb kapható f igyel 
jünk azonban a ki/árólag általunk hasznait eredeti 
csomagolásra és ne engedjünk rábeszélésnek, hogy 
értékte'en szappanokat sózzanak nyakunkba.

A Zucker szabad, gyógyszappant és a 
íuck ^-krémet nem puttója semmi.

i
i
i

i
i

Kecskéméit h kupijaié:
Minisek Géza úr drogueriajaban.

haj
csodaszer

bebizonyithatól&g
hatásos

„EVOE“

Kopaszság, hajhullás, hámlás elleni szer. „Evoe“ erősíti 
és frissíti a fejbőrt, erősiti és elősegíti a hajnövését. 
Egy nagy üveg ara, igen kiadós 5 korona, három üvegé 
12 korona.

wEvoe“-csoda-krém ránc, vimmerli, redő, bőratka 
ellen. Nagy tégely 4 korona.

„Evoe“ kereti szépitőszappan 1 korona. Utánvéttel. 
Az wEvoe“-társaság főraktára: WIEN, 11/521. 

Praterstrasse 57.
Fóelarúsitó:

Mintsek Géza droguerista Kecskeméten.

Olcsó birtok!
A fővaros közvetlen szom

szédságában, villamos vasút mentén 

busz üres telek 
házhely

családi okok miatt, a hatósági bizonyít
vánnyal igazolható mai rendes for
galmi értéknél 33 ' o al olcsób
ban eladó, három napon belül. 
A vételhez 7000 kor készpénz 
szükséges. A három hónap alatti 
tovább eladástól várható nyereség a 
befektetendő 7000 kor. készpénz év1 
86°o-ának felel meg.

A vonatkozó okmánjok dr. Med- 
zihradszky Miksa ügyvédnél, 
VII. tized, Dömötör útca 21. szám alatt 
tekinthetők meg s ugyanott köthető 
meg a szerződés is.
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lakatos tanoncnak 
azonnal felvétetik, 

fizetéssel vagy ellátással 

Garzó Lajos 
épület- és inűlakatosnAl, Klapka utcasarok.

Szőlősgazdák figyelmébe.
Szil va fa-derekakat

— ép. egészségeseket 
le§‘rxisig,a<sa,‘b‘b áron veszek.

Ifjú Rigó Lajos
esztergályos mester 108

Illik tized, Sétatér utca 63-ik szám alatt.

A Kecskeméti Gazdasági Gépgyár és Vasöntöde Rtársaság
H

ló
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városi gépraktara Rákóczi-ut, Leszamitoh-Bank palota,
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Gyári telefon 163.

vezérdsrépTriselő: Szigeti
Kanalas Melichár rendszerű, páros 

sorú vetőgépek, a legerősebb 
minőségben, legolcsóbban kaphatók. 
Valódi Vermorel p rxxietezöls 

a legolcsóbban kaphatók. — A híres 
C o I o m b u 8 permetezők kizárólag itt 
kaphatok. Mindennemű gépek javitasa.

R iktár telefon 169.

Központi telefon 177. 
Kitűnő gyártmányú, jókarban levő,
lavitott C8éplÖgépek, jótállás mellett, 
igen jutányos árban vannak raktáron, 

többféle nagyságban.
A leghíresebb Kühne Cultivátorok, 
szőlő , kukorica-, répa és krumpli- 
kapalasra szintén itt lc©.plia,tolc

T^ecL-vező
 fizetési feltételek

iMT A Magyar Államvasutak Gépgyára kizárólagos képviselete.
Nyomatott a * -dótulaldonoa; Első KaMkatttti Hírlapkiadó ét N^oada-RéaavtaytAmaAg könyvnyomdájában.




